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THINHA DIJIOKYTUBHUX MOBJEHHEBUX AKTIB TA CIIOCOBH X PEAJII3AIIIT
B CYUACHOMY AHIVIOMOBHOMY JUCKYPCI

Y emammi oocniosxcyromecs munu inniokymugnux moeiennesux akmie (MA) ma cnocobu ix peanizayii 6 cyyacHomy aHeniucbKomy ouc-
Kypci. MA eusHauaemvcs K «Yinecnpsimo8ana MOGIEHHEBA Oisl, KA 8i00Y8AEMbCsL 6iONOBIOHO 00 NPUHYUNIG [ NPABUIL MOBIEHHEBOI NOGe-
OIHKU, WO PO32TA0AEMbCA 8 Medcax npasmamuynoi cumyayiiy. Ha npuknaoax cyyacnoio aneniticbkoio Mo8oI0 npogeodeHuil CeManmuyHuil
aHaniz ocHo6HUX munie Lokymugnux MA, a came penpezenmamugie abo acepmuesis, OUPeKmusis, KOMICUBLE, eKCNPeCcUusis, OeKiapamusie.
3pobrenuii na ocnosi npayb GUOAMHUX BYUEHUX-TIHSBICINI6 AHANI3 NOKAZYE, WO KOHCHUL OKpeMUll mun Hece 6 cOOi KOHKpemHe ceMaHmuiHe
HABAHMAICEHHSL MOOMO Cyeye Yy MOGi 01 nepedaui Konkpemnoi ingopmayii. Tax penpezenmamusu 8iCUBAIOMbCs 0N GUPAIICEHH iC-
MUHHUX 8UCTIO6NI068aHD. [Jupekmusu Hecymb 6 cOOi HaKa308Ull XapaKmep, 6x4CU8alomovcs O CHOHYKaHHs KoMyHikanmie 0o Oii. Komicusu
8Upadcaloms 30608 13aHHA W00 BUKOHAHHS AKOICk Oii. Yacmo 3acmocogyomuvcs 015t HAOAHHA OOIYAHKY, KIAMEU uwjocb 3pobumu. Excnpe-
CUBU CLy2YIOmb 015l HOKA3Y NCUXONO2TUHO20 cmaKy Mosys. Boicusaiouu dani MA moseys mae 3mo2y 6UCI08UmMU NOOSKY, NPUBIMAHHS YU GU-
bauenHs 3a c60i Jii, a MAKOIC BUCTOBUMU CBOE NOOAICAHHI CMOCOBHO cumyayii. /leknapamugu ciy2yioms 05 MOACAUBOCTNE NPOLOIOULEHHS,
cepmugbixysannus, inaszypayii mowo. Bonooitouu c6oim 61acHUM CeMaHMUYHUM 3HAYEHHAM, Oani iniokymueHi MA peanisytomscs 6 npoyeci
CRINKY8AHHS 3210HO Oadicanoi KomyHikamueroi memu. IIpu 2pamomuomy 3acmocysanti yux axmie nio 4ac CRiiKy8anHs 6106y6acmucs 4imka
nepedaua inghopmayii pizHo2o xapakmepy 6 3a1eHCHOCMI 8i0 JeKCUYHOI NPUPOOU aKmie, 00CA2AEMbCA YCNIWHA KOMYHIKamusHa mema.Bce
ye cnpuse 36a2a4enHI0 JeKCUHO20 CKAA0Y KOMYHIKAHMIB | pobums npoyec Cniiky8anHs Midic TH00bMU OANCAHUM MA YCRIUHUM.

Kntwouoei cnosa: innokymusHuii MO8IeHHEGUI aKmM, OUCKYPC, KOMYHIKAMUBHA Memd.

Olena Zagranovska,

English Instructor of the English Philology Department,
Vasyl Stefanyk Precarpathian National University,
Ivano-Frankivsk
Yuliia Lovchuk,

English Instructor of the English Philology Department,
Vasyl Stefanyk Precarpathian National University,
Ivano-Frankivsk

TYPES OF THE ILLOCUTIONARY ACTS OF SPEECH AND WAYS OF THEIR IMPLEMENTATION
IN MODERN ENGLISH DISCOURSE

The research focuses on the types of theillocutionary speech acts and the ways of their realization in modern English discourse.
According to the studies carried out by home and foreign linguists speech act is defined as a purposeful speech action, which takes place
in accordance with the principles and rules of speech behavior, considered within a pragmatic situation. The semantic analysis of the main
types of the illocutionary acts of speech is carried out on the examples in modern English.
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To the illocutionary acts belong assertive, directive, commissive, expressive acts and declarations. Analyzing the works dedicated to
studying the main types of speech acts we can state that each particular type carries in itself certain semantic load thus serving for reaching
the desired communicative aim, such as: expressing true statements, motivating interlocutors to action, expressing commitments to action,
showing the psychological state of the speaker, serving for the possibility of proclamation, certification, inauguration, etc.

Possessing their own semantic meaning the given speech acts are realized in the discourse according to the desired communicative
purpose. With the correct application of these acts in the communicative process a clear transfer of information of different nature depending
on the lexical nature of the acts is realized, a successful communicative aim is reached. All this contributes to the enrichment of the lexical
structure of the interlocutors and makes the process of communication between people desirable and successful.

Keywords: illocutionary act of speech, discourse, communicative aim.

Ha erami po3BUTKy Cy4acHOi KOMyHIKaTHBHO 30pi€HTOBAHOI JIHTBICTHKY MUTaHHS MOBJICHHEBOTO CIIJIKYBaHHS BUKIIMKAE AeMa-
JTi OUTBIIUIA IHTEpEC TSI BUBYCHHS SIK Cepe]l BITYN3HIHUX, TaK 1 3apyOiKHUX JIHTBicTiB. He0OXiTHICTh BHBYCHHSIMOBHOI KOMYHIKAIii
3arajioM Ta aHalli3 CIOCO0iB BIUIMBY Ha JIFOJUHY 3a JIOTIOMOTOIO CJIOBa 30KpeMa HalOyBae memani OUIbIIOT aKTyallbHOCTI y CydacHIii
Haywi. BapTo 3ayBa)kuTH, 110 YCHILTHICTh KOMYHIKaTUBHOT B3a€EMO/IIi 3 TOTPUMAaHHSM HOPM 1 IPaBHiI KOMYHIKaTHBHOI TIOBEIiHKU
YYaCHHKIB IHTEPAaKIii y Pi3HUX yMOBAX CIUIKYBaHHS BU3HAYAETHCS MEBHUMH (pakTopaMu, 30KpeMa 3HAHHSIM JTIHI'BICTUYHOTO PiBHS
MOBH, piBHEM BOJIOJIHHS MpPaBHJIAMH MOBJICHHS NIEBHOT MOBHOI CHUTbHOTH. KOMyHIKaTHBHA MOBEIiHKA Ta BHOIp 3aC00iB CITLIKY-
BaHHS BU3HAYAIOThCS KyJIBTYPOIO, COIIalbHIMH BiTHOCHHAMH, MOPAIEHUMH IIIHHOCTSIMH JIFOZEH, SIKi PO3MOBIISIIOTH II€I0 MOBOIO.

BaJTMBIM ITyHKTOM Y HOCIDKCHHI KOMYHIKaIlii € TUTaHHS MOBJICHHEBOTO aKTy (1aii — MA) Ta foro poJb y 3IiiiCHEeHHI yCITil-
HOTO CIIIJIKYBaHHs. AJke came MA mepeTBOpIoe MOBHE BHUCIIOBIICHHS B HOCIS KOMyHiKaTuBHOTO cMuciy (banesuy, 2005).

B npomy mossirae i akTyaJbHICTb JOCHIIKEHHS MA K HEOOXi1IHOTO Ta Ba)XJIMBOTO 3ac00y MPOILECy CHUIKYBaHHS, B SIKOMY
KOMYHIKaHTH JOCATAIOTh YCHIIIHOT KOMyHIKaTHBHOI MeTH. CHIIKyBaHHS JIIOAEH BiIOYBAEThCS Y MEXaX KOMYHIKaTHBHOTO aKTy,
CKJIaJIOBUMH SIKOT'O € 0COOMCTOCTI YYaCHHKIB KOMYHIKaIil (agpecaHTa 1 afgpecaTa) sIK HOCI{B COIIaJIbHUX POJICH, MICUXIYHUX BIIac-
THBOCTEH, IICUXOJIOTIYHHX SIKOCTEH, TyXOBHUX, €CTETHIHHUX TOIIO i/1eaniB, KOTHITHBHUX OCOOIMBOCTEH; KOHCTUTYTHUBHI €l1eMEHTH
CIUJIKYBaHHS; TIOBIIOMJICHHS, sIKE TIOETHYE KoMyHikaHTiB Tomo (bamesuy, 2005:186).

AHaIi3yrouu JOCHTIIPKEHHS aHOi TEMH, BapTO 3a3HAYUTH, MO Teopito MA Brepmie migasaB ¢imocod x. Ocrin, y 1955 p. y
Mexax JKkeHMCIBChKOTO Kypey, sSIKUii BiH 4yuTaB y ["apBapacekomy yHiBepcHuTeTi. Y 1962 p. OT0 MOTIISAN 3HAWIILIN CBOE BTUJICHHS
y TMOCMepTHO BUaHii KHU31 «CioBo sk mis». [nei Ocrina po3BuBanu ¢inocodu-aHaTITHKH, JOTiKH Ta nparMatuku . Cepisb,
I1. Crpoccon, I'. I'paiic, k. Jliu, miarBicta A. BexOunpka, M. Hikirtin ta iH. (baneuy, 2005:187).Y nocmimkeHHIX BYUCHUX-JIIHT-
BicTiB MA TpaKTy€eThCs SIK «LUIECTIPSIMOBaHa MOBJICHHEBA Jif, sIKa BifOyBa€ThCS BIAMOBIIHO 0 MPUHIIMITIB 1 TPABAI MOBJICHHEBOT
MMOBEIIHKH, 1[0 PO3TILIAETHCS B MEKaX IparMaTu4Hoi curyanii» (ApyTioHoBa, 1990:136).

OCKITbKY MOBJICHHEBHHU aKT — II€ BHJ Jii, TO MPH HOTO aHAIi3i BUKOPUCTOBYIOTBCS IO CYTI Ti K KaTeropii, sSiki HeoOXimH1 st
XapaKTEPHUCTHUKH 1 OLIHKU OyIb-KO1 Jii: Cy0’€KT, MeTa, CIloci0, IHCTPYMEHT, 3aci0, pe3ysbTaT, YMOBH, YCIIIIHICTh TOMO 3aJeKHO
BiJ 00CcTaBUH 200 Bi YMOB, B SIKUX 3/1IHCHIOETHCS MOBIICHHEBHH aKT, BIH MOX€E a00 JOCSATTH MOCTABJICHOI METH 1 THM CaMHM BH-
SIBUTUCS YCIIIITHUM, 200 He nocsrt ii. [1lo6 Oyt ycminHIM, MOBICHHEBHH aKT SIK MiHIMYM MTOBUHEH OyTH JOPEYHUM, iHAKIIIE HOTO
CYTNPOBOJKY€E KOMyHIKaTUBHA Hepnada (Bikimemis).

OcHOoBHUMH pricaMi MA € iHTEHIIOHANBHICTD, HIJIECIPSIMOBAHICTh 1 KOHBEHIIAIBHICTb.

MA 3aBiu CIiBBiJHECEHI 3 0COOOK0 MOBIIA 1 € CKJIQJIOBOIO KOMYHIKaTHBHOTO aKTy HOPSA[ 3 aKTOM aJUTHBHUM (TOOTO KOMYHi-
KaTUBHOIO JII€I0 CITyXada) i KOMyHIKaTUBHOIO cuTyatieto (Bikinenis, Enexrponnuii pecypc).

Posrnsnatoun ctpykrypy MA BapTo 3a3Ha4YMTH, IO 3TigHO AociimKkeHb k. OCTiHa BUALISIOTH JOKYIIO, JUTOKYIIIO Ta Tep-
JIOKYIIIFO.

* Jlokyuist (aHri. /ocution — MOBHHI 3BOPOT) (JIOKYTUBHHH aKT) — T0OY10Ba POHETUYHO 1 paMaTHYHO MMPABUIBHOTO BHCIIOBIIO-
BaHHS IIEBHOT MOBY 3 TIEBHUM CMHCIIOM 1 pedepeHIiieio. [HIMMH cI0BaMH, 11 aKT «TOBOPIHHS», BUMOBIISTHHSL.

* Iutokyuis (il — mpedike, axuii Mae MOCHITIOBaJIbHE 3HAYCHHS, 1 aHT. locution — MOBHHUIA 3BOPOT) (1JUIOKYTUBHHIA aKT) — BTUICHHS
y BHCIJIOBIIOBaHHI, IOPOPKYBaHOMY B IIPOIIECi MOBICHHEBOTO aKTY, IEBHOI KOMYHIKaTHBHOI IHTEHIIi1, KOMYHIKaTHBHOI METH, IO
HaJla€ BUCJIOBIIOBAHHIO KOHKPETHOI CIIPSIMOBAHOCTI.

* [Iepnokyuis (Jat. per mpedikc, KU Ma€e MOCHIIOBaJIbHE 3HAYCHHS, 1 aHT. locution — MOBHHI 3BOPOT) (TIEPIOKYTUBHUMN aKT) —
HACJIJKH BIUIMBY LIJIOKYTHBHOTO aKTy Ha KOHKPETHOTO ajjpecaTa 9 ayAUTOpilo.

Omnmparounch Ha HaBEICHY BUILE CTPYKTYpy, HalHOLIbIIy yBary y BHBYEHHI MA mpuBepTae MOHATTS JUIOKYTHBHOTO aKTy 3
XapaKTePHUM JUI HbOTO CEMaHTHYHUM IMOHATTSM 1LIUTOKYTUBHOT pyHKIIT (CHIN), 10 1 JISTII0 B OCHOBY Haioi po3Biaku. (Bikimemis,
Enexrponnuii pecypc).

OTKe, y HAIOMY AOCIIKEHHI MU 3yITHHAMOCS Ha aHalli3i UIOKYTHBHUX MA, 3aBISIKH SKUM 3IHCHIOETHCS KOMYHIKaTHBHUN
mporiec. MeTo0 Haloi po3BiAKH € MPOaHai3yBaTH OCHOBHI TUIH LIUIOKYTUBHUX MA Ta Ha IIPHUKIIaIaX Cy4acHOI aHTIIHCHEKOI MOBH
MOKa3aTH CIIOCOOH iX peaizalii B CydacCHOMY aHTJIOMOBHOMY AUCKYpCi. 3aBIaHHS PO3BiIKH MMOJSTAE Y PEACTABICHHI BiIIOBII-
HUX NPUKIAJIB B aHTITIHCHKIN MOBI, 32 JJOIIOMOT OO SIKMX MO>KHA ITOKa3aTH OCHOBHI TUITH LIIOKYTUBHUX MA Ta mpoaHalizyBaTH ix
B)KHBaHHS BiIOBIZHO O KOMYHIKATUBHOT METH B Cy4aCHOMY aHTJIIHCBKOMY JUCKYPCi.

IIpeamMeTom oCTiHKEHHS € UUTOKYTHBHI MA. AHalli3 IPOBOAUTHMEMO Ha MaTepiaii Cy4acHOI aHT i iCbKOT MOBH.

Ananizyroun BuzHaueHHs [1. CTpocoHa, «UTOKYTHBHHMI aKT — e Jis, IO 34iHCHIOETHCS, KOJH BUPAXKA€ThCS ACSKUH CTaH CIIPaB,
IIpU IIbOMY BiOyBa€eThCS BU3HAYCHHS MOJYCY BHCIIOBICHHS, HAIIPUKIIAJ, BU3HAHHS, HaKa3y, OOIISTHKY, ITONIEPEHKEHHS, TOOTO 11e
HIOW MTOJBIHUHN aKT, ¢ B OAHOMY MiCIli BU3HAYAETHCS CaM XapaKTep HOr0 MOIYCY, a B iHIIOMY 33 PaxyHOK IPONO3UI[IOHATBHOT
CTPYKTYpH Aenio nosinomiseTbes» (CtpocoH, 1986:130). B mpomeci BxXMBaHHS 1JNIOKYTHBHOTO aKTy MOBEIb HE TUIBKU aPTUKYITIOE
3BYKH, BUMOBJISI€ CJIOBA, BUKOPHUCTOBYIOUH I'PaMaTHYHI KOHCTPYKI{ i BUpa)karo4H iX 3MICT, a i BKa3y€ Ha METY IbOTO BHCIIOBIIO-
BaHHJ. [HaKIIe KaXXydH, UITOKYTHBHHH aKT — BUPAKEHHSI KOMYHIKaTUBHOI MeTH. TOOTO JNTOKYTUBHUH aKT — 1€ KOMYHIKaTHBHHI
HaMmip, i3 SKUM MOBELb 3BEPTAETHCS 0 pelHrITieHTa (poindopMyBaTH, moodinsaTy, nopaaut tomo) (ITapnosuy, 2012).

IoBepratounce 1o nocmimkeHs Jx. Ocrina Ta ioro knacudikanii MA, 3a3Ha4MMO, 10 BiH pO3MEXKYBaB i BATIIYMayHB Ai€CIIOBa
IT’SITH KJIACiB: BEPJUKTUBIB, €K3EPCUTHBIB, KOMICHBIB, 0€Xa0iTHBIB, €KCIIO3UTHBIB. Y HaIIii pO3BIALI MU 3yIHHUMOCS Ha aHawi3i
knacugikamii Jx. Cepis, KU BUIITUB Y IT’SITh OCHOBHUX THUIIIB JUIOKYTUBHHX aKTiB: PETPE3CHTATUBH (aCCEPTHBHU), TUPEKTHBH,
KOMicHBH, ekcrpecuBH, nexnapamii (Cepab [Ix.,1986:170).
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Koxxen MA, 1110 HaJISKUTH JI0 TOTO YH {HIIOTO TUITY, XapaKTePH3YEThCS YITKOIO CTPYKTYPOIO, Hece NIeBHE CEMaHTHYHE HaBaHTa-
JKEHHs Ta 3J1HCHIOE MOTPiOHY KOMYHIKaTUBHY MeTy. PO3ristHeMO JieTalbHille 0COONMMBOCTI KOXHOTO TUITY 1JUIOKYTUBHUX aKTiB Ta
Ha NPHKJIaJax aHMIiCEKOI0 MOBOIO OKQXKEMO iX 3aCTOCYBAHHSI B IPOLIEC] 31HCHEHHSI KOMYHIKaTHBHOT'O aKTy:

* Penpezenmamusu, abo acepmueu. Jlanuii Tun MA 3000B’3y€MOBIIS HECTH BiTIOBIAaIbHICTh 33 ICTHHHICTHBUCIOBIFOBAHHS.
Hanpuxnan:

All men are mortal (Bci 1t0au € cMepTHI)

Joe Biden is the president of the USA ([Ixxo baiinen e npesunenrom CIIIA)

Pneumonia is an infection that inflames the air sacs in one or both lungs (ITHeBMOHIs1 — 11e iH(EKILis, sIKa 3anaatoe MOBITPSHI
MiXypui B 0/Hill a00 000X JIETeHsIX)

NATO is an alliance of countries from Europe and North America (HATO ne anbsiac kpain €Bpomnu ta [TiBHigHOT AMepykH)

Fish live in the water (puba >xuBe y Boai)

London is the capital of Great Britain (JIongos € cronuuero Benukoi bpuranii)

Waterboilsat 100 degreesCelsius (Boaa 3akumae npu 100 rpamycax 3a [lenbciem)

The sun rises in the East and sets in the West (coHIle cXoauTh Ha CXOi, a cifae Ha 3axo/i);

* Jlupexmusu. BupaxaroTs npuMyc aapecata poouTu abo He pobutH nemo. Hanpukman:

Please, pass me the salt (Oyns nacka, mepenaii MeHi Cilib)

Be careful when driving tonight (6yns 06epexHuUM 32 KEpMOM)

Come in time for the gathering (mpuxoaps B4acHO Ha 360pH)

Don’t cheat at the exam (He cnucyiiTe Ha ex3aMeHi)

Read the text (uuraii TeKcT)

Stop talking (IpUITHHU TOBOPUTH)

Help me (zomomoxu MeHi)

Don’t smoke so much (He mamu Tak 6arato);

* Komicugu. 3000B’3yI0Th BUKOHATH MEBHI il y MallOyTHOMY a00 JOTpUMYBATHCs ITEeBHOI JiHIT moBeninkyu. Hanpukian:

I promise to work harder (s 06itsito cTapaHHile MpaIOBaTH)

We’ll come on time (Mu mpudyeMo BUaCHO)

I solemnly swear to tell the truth (s ypourcTo mpucsirarocst Ka3aTH MpaBy)

I’1l finish the project on Monday (st 3aKiH4y NPOEKT y MOHEIIIOK)

Iwillneverhurtyouagain (s Hikou 3HOBY Tebe HE 00paKy)

I will follow all the instructions (s ZOTpUMyBaTUMYyCs YCiX IHCTPYKIiit)

I swear, [ will do my best to stop the war (npucsrarocs, s 3ynuHiO BiliHY)

YacTo KOMICHBH HEeCyTh 3arajlbHUH XapakTep:

I Pledge of Allegiance to flag (s mpucsiraro Ha BipHiCTb panopy)

We pledge our lives, our fortunes, and our sacred honor (Mu mpucsraeMocst HAIlIUM HAIITKM >KUTTSAM, HAITMMHU CTATKaMH, HAIIO0
CBAIIEHHOIO YECTIO);

* Excnpecusu. Tunn MA, 110 BUpaXKaroTh IICHXOJIOTIYHUI CTaH MOBIIS, XapaKTepu3yloTh Mipy #oro BiaBeptocti. Croqu Haie-
KaTh MOJIIKa, BHOaueHHs, BiTaHHA. Hanpukian:

I thank you for helping me (as1xyro 3a 1onoMory MeHi)

We are grateful that you have supported our project (Mu BAsIUHi, 1110 MiATPUMAITN HAIII TPOEKT)

Thanks for giving me a lift (nakyro, 110 migBE3IH)

I apologize for having forgotten about our meeting (nmporury BrbaueHHs, 0 3a0yB 3a HAILy 3yCTPiv)

I am sincerely sorry for letting you down (MeHi mupo npukpo, o miisiB Bac)

We congratulate you on the promotion (Mu BiTaemo Bac 3 miJBHIIICHHAM)

Congrats on joining our team (BiTaEMO, IO JOETHATIKCS 10 HAIIOI KOMaH/IHN )

Welcome to our city! (BiTaemo y Hamomy wmicri!);

[HIi THIM excnpecusié BUKOPUCTOBYIOTD MiJPSTHUN a00 ONTATHBHUM CIIOCIO, HAIPUKITAM:

If only there were no wars (Sk0u > TiJIbKH He OyII0 BiiiH)

I wish people cared more about our planet (xoTisiocst abu r011 GiNbIlie 10aIK 3a CBOIO MJIAHETY);

* Jleknapamusu. B>)xuBaHHS TaHUX aKTiB 3MIHIOE CTaH pedei, a OTKe, Ml € aBTOpUTETaMH, sKi 1X 37ilicHIOITh. Hampukian,
CyAnst abo CBSILIEHHK IPY OTOJIONIEHH] MapH YOJIOBIKOM i JPYXKHMHOI0. AGO KONW BOHH BiJITyCKAIOTh (TPIiXU YM 3JIOYMHH, TAKOX Y
BUIIA/IKy CBSIIEHUKIB 4 cynniB). CeprudikyBaTH, iHaBrypyBaTH, OJaroCIOBUTH, OTOJIOCUTH, OXPECTUTH — Lie JIesIKi 3 TIECIIB, SKi
BXKHBAIOTBCS B JICK/IApaTHBHUX MOBIICHHEBHX aKTaX. BOHH MoLIMpeHi B MOBI MpaBa, Hanpukiaz, y «Jlorosopi posipsaHo». Taki MA
BCT@HOBIIIOIOTH BIiJIIIOBITHICTh MiXK IPOIIO3UIIIHHUM 3MiCTOM BHCIIOBJIIOBaHHs Ta peanbHicTio. Hanpukian:

This meeting is cancelled (11e 3acinaHHsS CKaCOBYETHCS)

I now pronounce you husband and wife (Temep s oroomryro Bac 40JIOBiKOM Ta IPY>KHHOIO)

I appoint you my assistant (Ha3Hauaro TeOe CBOIM aCHCTEHTOM)

Bless you good luck (6marocnosisito Tebe Ha ynady)

“You won’t go to a party tonight”, the parents declared («Bu He mimeTe Ha BewipKy yBedepi», — 3assBUIN OATHKH).

ITincyMOBYIOUYH Pe3yJIbTATH HAIIOTO JAOCHIIKEHHS, MOKEMO 3pOOHUTH HACTYIHI BHCHOBKHM. [CHye YMMAaso iHIIMX BHIAJKiB
BXKHBaHHS LJUIOKyTHBHHX MA B Cy4acHOMY aHIJIiIHCbKOMY MOBIICHHI. BapTo 3a3HaumTH, 110 KOXKEH THIT Hece B COOI KOHKpETHE
CEeMaHTHYHE HaBaHTaXXEHHs TOOTO CIyTye y MOBI A epeadi KOHKpeTHol iHdopmarii, (Hanpukiaa, BUpaXeHHs MMOJSKH, HaKasy,
BHOAYCHHSI, MPUBITAHHS YK HAJaHHs OOILIHKH), XapaKTEPU3YETHCS YiTKOK CTPYKTYPOIO i MPH IpaMaTHYHOMY 3aCTOCYBaHHI B TIPO-
1eci CIiJKyBaHHs CHPHSE YCHIIIHOMY JOCATHEHHIO GaxkaHoi KoMyHikaTuBHOI MeTu. [llupoke BxuBaHHA pi3HUX THIIB MA y MOBI
Jla€ MOJJIUBICTh YiTKO JOHECTH KOMYHIKaTHBHY METY, CIpHsi€ 30aradeHHIO JIEKCHYHOTO CKJIaJdy KOMYHIKaHTIB i poOUTH mporiec
CHIJIKYBaHHS MiX JIFOJbMH O2)KaHUM Ta YCIILTHUAM.
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